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ROMANIZATION

BUKA 1: Ohayogozaimasu. Kore kara hanbaisokushin daiikka no chokai o
hajimemasu. Dewa, mazu, kacho kara renraku jikd o onegai
shimasu.

KACHO: Ohayodgozaimasu. Jitsu wa jinji ido de, asu, gydmuka kara uchi no

ka ni ido shite kuru hito ga imasu. Asu no asa, aratame te shokai
shimasu ga, ky0 no uchi ni, atarashii hito no tsukue to pasokon o
yOi shite oite kudasai.
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BUKA 2: Donna hito ga kuru n desu ka?

KACHO: Sore wa, ashita no o-tanoshimi to iu koto de. Sore kara, kangeikai
no tehai mo onegai shimasu yo.

BUKA 1: Sore de wa, tsukue ya pasokon o yo0i suru hito to, kangeikai no kaniji
o kimetai to omoi masu. Donata ka rikkdho shite kureru hito wa
imasu ka?

BUKA 2: (rikkdho shite mo ii kedo, shojiki iu to, donna hito ga kuru ka ni yoru

n da kedo na...) kacho, yahari, donna hito ga kuru ka oshiete
itadakenai desho ka. Sono ho ga, kangeikai no mise o erabu no ni
tsugo ga yoi ka to omoimasu.

KACHO: Dose, kimi-tachi wa, wakai onna no ko ga ii to omotte ru n daro.
Yappari, ashita no o-tanoshimi ni shiyo.

ENGLISH

SUBORDINATE 1: Good morning. Let's get started on the first sales promotion morning
meeting. Alright, first, we'll hear from the section chief.

SECTION CHIEF:  Good morning. The thing is, because of a staff reshuffle there are
people coming from the general affairs section into our section
tomorrow. Tomorrow morning I'll introduce them formally, but by the
end of today, please prepare a desk and computer for the new
people.

SUBORDINATE 2: Whatkind of people are coming?

SECTION CHIEF:  That, we can look forward to tomorrow. Also, please make
arrangements for a welcome party.
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5. SUBORDINATE 1:

5. SUBORDINATE 2:

7. SECTION CHIEF:

Well then, we should decide who will prepare the desks and
computers, and who will be the welcome party coordinator. Are

there any volunteers?

(I could volunteer, but to tell the truth it depends on what kind of
people are coming.) Section chief, you couldn’t tell us what kind of
people are coming? | think that would make it easier for choosing

the place (restaurant) for the welcome party.

Well basically, you guys would like it to be a bunch of young girls,
right? So let this be something to look forward to tomorrow!

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
AR ST {eAE (FAEVWELS LA hanbai sokushin sales promotion
announcing
VI D> 5(F rikkdho candidacy
RS AL kanji coordinator
Fic TIEL tehai arrangement
gLl HAF LD kangeikai welcome party
T H5IeHT aratamete another time, formally
9 T&LO0 gyomu business, affairs
EHRERIE NASKLCS renraku jikod matters to be noticed
ESS N5 &> kacho section manager
EEES 5 & DH0) chokai morning meeting
HELH HrDOLH o-tanoshimi enjoyment, pleasure

SAMPLE SENTENCES



MKR(CIEFELTZ0\, EEH. BRSAOBARRHDE T,

Shicho ni rikkbdho shitai. Kinyobi, Tanaka-san no kangé-kai ga arimasu.
I'd like to announce my candidacy for the mayoral We'll have a welcome party for Mr. Tanaka on
election. Friday.

WHT. CHEHRICOSHRNET,

Aratamete, go-sédan ni ukagaimasu.

I'm going to come and consult with you at another time.

GRAMMAR

(i)---HME K B (--- ka ni yoru)

When you want to say that certain action or decision is depending on other factor, you
can use the structure "---- ni yoru," which is equivalent to "it depends on ----." When the
factoris what you can express as a noun, like climate or time, you can use the structure
"noun + ni yoru." If you want to express the factor as a question, like "whether it is fine

tomorrow or not," you can use the structure "verb.inf + ka ni yoru."

Formation:

* Noun + ni yoru
BEH DX uIC LS ; ashita no tenki ni yoru; it depends on tomorrow's weather

* \Verb.inf + ka ni yoru
BEHEREN S0\ C & B;ashita hareru ka ni yoru; it depends on whether it is fine tomorrow

Examples:

BAH. EOHEICT ? FTABICED N, |
"Ashita, dono o-mise ni iku?" "Ninzu ni yoru ne."
"What restaurant are we going tomorrow?" "It depends on how many people we are."

SEITDIHNESNE. SEORERNSISVWINMCEDL,

Shoéshin suru ka doé ka wa, kondo no happyd ga umaku iku ka ni yoru na.

Whether | can get promotion depends on whether my next presentation will be done
successfully.

(FENRKLVHNERB VT I, (tsugod ga yoika to omoimasu.)

SNKLONEFNF T, (tsugd ga yoi ka to omoimasu.) literally means the same as



EEDRLONERBFE T, (tsugb ga yoi to omoimasu.) The former sentence is more polite

than the latter. "Ka" makes the former sentence sound not so assertive and more soft
rather than the latter sentence. In this way, when you express your opinion to people at a
higher rank, you may want to speak politely by adding "ka" before "to omoimasu" and
avoiding assertive expressions.

Examples:

ZOEHE(CFDUEEBALDINEBVE T,
Sono keikaku wa sukoshi muri ga aru ka to omoimasu.
| think that there is some difficulty in this plan.

SFHCHEULNEBWVWIITN, | .
Senjitu go-hdkoku shita ka to omoimasu ga...
| think | reported it to you the other day.

FYI: Titles generally used in Japanese companies

R (LvB5&D) president

B (TAD) executive managing director
B (L&D0) managing director

BE (5 & D) general manager

RE (UB&D) assistant general manager
FR (5 &D) section manager

RE WH\DBE &£ D) assistant manager

FE (LrlcA) chief




